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S - klasik plus

Zmluva o dodávke plynu
číslo obchodného partnera: 5101586907 / 1

ZmIuvné strany

DodávateI Odberatel'
obchodné meno

Právna forma
označenie registra

S|ovenský p|ynárenský priemyse|, a.s

akciová spo|oČnost'
obch' register okresného súdu Bratis|ava I
oddie|: Sa. vloŽka č''.2749lB

odborné učiIište internátne

Rozpočtová organ izácia

Adresa

PSČ' síd|o

M|ynské nivy 44la

82511 Brat is lava

Hviezdoslavova 668

018 63 Ladce
Spo|očnost '  zastÚpená' /
Konajúci V mene
spoločnosti ,

Meno
Funkcia

Meno
Funkcia

Ing. Marek Uhrina
vedÚci predaja
spInomocnený zástupca dodávatela

PaedDr. V|adimír HROMEK
riaditel'

tco
D|Č
lČDPH
SK NACE

Banka
Čisto oetutkÓd banky

3581 5256
2020259802
sK7020000372
35230

Všeobecná Úverová banka a.s.
1 03331 1 555/0200

00162922
2020993480

80221

Štatna pokIadnica
7000097596/81 80

Adresa pre poštový
Styk

S|ovenský p|ynárenský priemyse|, a. s
sekcia komerčného trhu a obcí
Útvar predaja-Sever
Závodská cesta2612949
010 22Ži| ina

od borné učiIište internátne

Hviezdoslavova 668
LADCE
018  63

Kontaktná osoba pre
zmIuvné podmienky
TelefÓn
Fax
E-mai l

lng. [ubica Jurkovičová

0411626 2423,0918 627 028
041/626 8699
lubica. iurkovicova@soo.sk

p. Rafajová

042t4650537
042t4628197
oulad@nextra.sk

j, plati ' ak za zmluvnÚ stranu koná sp|nomocnený a|ebo zákonný zástupca spo|očnosti, p|atí, ak za zm|uvnÚ stranu koná priamo č|en štatutárneho orgánu
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Definície pojmov

Na úče|y tejto zm|uvy sa rozumie:

a) denným maximá|nym mnoŽstvom
oprávnený odobrat' podla tejto zmIuvy
toto mnoŽstvo objednáva,

oM (DMM) maximá|ne mnoŽstvo p|ynu, ktoré je odberate| '
v prÍs|uŠnom oM v ktorýkolvek Deň počas obdobia, na ktoré sa

b) Energetickým poradenstvom moŽnost' odberate|'a vyuŽívat' jednoduché technické poradenstvo
a priebeŽné konzu|tácie sÚvisiace s vyuŽitím p|ynu a tep|a, pod|'a jeho potrieb poČas účinnosti zmIuvy,

c) nomináciou plynu (nom|nácia) predchádzajÚce h|ásenie odberate|'a dodávate|'ovi o mnoŽstve p|ynu,
ktoré chce odobrat'v prís|ušnom oM pod|'a tejto zm|uvy v kaŽdom Dni,

d) obdobím oM obdobie, na ktoré sú pre prís|uŠné oM uvedené v tejto zmluve dohodnuté zm|uvné
mnoŽstvá (ZM a DMM) a počas ktorého trvá závázok dodávatela dodávat' do prÍs|ušného oM p|yn'
pričom obdobie oM predstavuje štandardne obdobie 12po sebe nasledujÚcich mesiacov,

e) obchodnou jednotkou dodané mnoŽstvo energie v plyne, ktoré predstavuje mnoŽstvo plynu
zodpovedajúce 1 kWh tepe|nej energie uvol 'nenejjeho dokona|ým spá|ením,

f) objemovou jednotkou mnoŽstvo p|ynu, ktoré pritep|ote 15.C, abso|útnom t|aku 101,325 kPa a
nu|ovej relatívnejv|hkosti (suchý p|yn) zaberá objem 1 m.,

g) odberným miestom (oM) miesto odberu p|ynu vybavené určeným meradlom, do ktorého dodáva
dodávate|' odberatel'ovi p|yn pod|'a tejto zm|uvy, ktoré je charakterizované svojím čís|om, názvom a
umiestnením, zm|uvnými mnoŽstvami(ZM a DMM)' príp. obdobím oM,

h) odberným p|ynovým zariadením (oPz) zariadenie odberate|'a plynu určené na odber p|ynu,

i) p|ynárenským dňom (Deň) časové obdobie 24 hodín, ktoré sa začína o 8. hodine stredoeurópskeho
času; v deň prechodu na stredoeurÓpsky |etný čas je p|ynárenským dňom časové obdobie 23 hodín
a v deň prechodu na stredoeurÓpsky čas je p|ynárenským dňom časové obdobie 25 hodÍn v zmys|e
Nariadenia v|ády SR Č. 40912007 Z'z' v znení neskorších zmien a doplnení'

j) p|ynom zemný p|yn, ktoý je zmesou uh|'ovodíkových p|ynov tvorenou prevaŽne metánom,

k) prevádzkovate|'om distribuěnej siete (PDS) plynárenský podnik oprávnený na distribúciu plynu,
ktorý vykonáva distribÚciu p|ynu do oM,

|) spoloěným zm|uvným množstvom (SZM) zm|uvné mnoŽstvo dohodnuté pre všetky oM pod|'a tejto
zmluvy,

m) stavom núdze náh|y a|ebo hroziaci nedostatok p|ynu, ktoý mÓŽe spÓsobit 'zníŽenie a|ebo prerušenie
jeho dodávok. Podrobnosti o postupoch pri stavoch núdze stanovuje všeobecne závázný právny
predpis,

n) Technickými podmienkami PDS dokument vydaný PDS na zabezpečenie fungovania distr ibučnej
siete na zák|ade všeobecne závázných právnych predpisov, ktoný je pre zm|uvné strany závázný,

o) Vyhodnocovacím rokom obdobie maximá|ne 12 po sebe nasledujúcich ka|endárnych mesiacov,
maximá|ne však do konca ÚČinnosti zm|uvy, za ktoré dodávate|' štandardne vyhodnocuje odobraté
mnoŽstvo energie v p|yne oproti dohodnutému spo|očnému zmIuvnému mnoŽstvu (SZM)'

p) zm|uvným množstvom oM (ZM) mnoŽstvo p|ynu poŽadované odberatelom pre prís|ušné oM, ktoré
sa odberate|,zavázuje odobrat'v rozsahu pod|'a tejto zm|uvy v prís|ušnom oM počas obdobia, na ktoré
sa toto mnoŽstvo objednáva a ktoré je dodávate|' povinný pre odberate|'a zabezpečit'.

2. Predmet zmluvy

Predmetom zmIuvy je závázok dodávate|'a dodat'odberate|'ovi do kaŽdého oM mnoŽstvo p|ynu dohodnuté
pre prís|ušné oM po dobu trvania obdobia, na ktoré sa toto mnoŽstvo objednáva, azávázok odberatela
odobrat' p|yn v kaŽdom prís|ušnom oM a zap|atit' za p|yn odobratý vo všetkých oM dohodnutú zmluvnú
cenu. Závázok dodávate|'a dodat' p|yn do prÍs|ušného oM je sp|nený umoŽnením odberatelovi plyn
odobrat'.
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3. Zm|uvné množstvá

3 1. Zmluvné množstvo a denné maximálne množstvo

3.1.1. ZM a DMM si zm|uvné strany dohod|i pre kaŽdé prís|ušné oM tak, ako je uvedené v prí|ohe č. 1 tejto
zmluvy.

3,1.2'  Dodávate| 'vyhodnocuje ZM súhrnne za všetky prís|ušné oM ako SZM za obdobie Vyhodnocovacieho
roka. SpÓsob vyhodnotenia SZM za jednot|ivé Vyhodnocovacie roky je dohodnutý v bode 2.1. prí|ohy č.2
tejto zmluvy.

V prÍpade ukončenia zm|uvy pred up|ynutím Vyhodnocovacieho roka má dodávate|' právo vyhodnotit' SZM
(za všetky oM) za všetky nevyhodnotené Vyhodnocovacie roky ku dňu ukončenia zmluvy.

V prípade predÍŽenia trvania zm|uvy na obdobie presahujúce doposia|' neukončený Vyhodnocovací rok sú
zm|uvné strany povinné aktua|izovat'SZM pre neukončený Vyhodnocovací rok a dohodnút'SZM pre kaŽdý
nas|edujúci VyhodnocovacÍ rok aŽ do konca trvania zmluvy.

3.1.3. Pre Vyhodnocovací rok, ktoý začÍna dňa 01 '01'2012 atrvá do 31'12.2012, sa zm|uvné strany dohod|i na
spo|očnom zmIuvnom mnoŽstve (sZM) pre všetky oM nas|edovne:

SZM pre všetky oM : 633'1 MWh

3'1.4. SZM dohodnuté pre jednot| ivý VyhodnocovacÍ rok pod|'a bodu 3.1.3. zm|uvy musí byt 'dohodnuté
minimálne vo výške sÚětu ZM dohodnutých pre prís|ušné oM ku dňu začiatku Vyhodnocovacieho roka
zvýšeného o prípadné zvýŠenia ZM na jednot|ivých oM poČas neukončeného Vyhodnocovacieho roka
vzmys|e bodu 3.1'6. zm|uvy, ako aj oa|ikvótnu čast 'ZM kaŽdého oM zahrnutého do zm|uvy poČas
jednot|ivého Vyhodnocovacieho roka. A|ikvÓtna čast' ZM sa vypočíta ako súčin ZM a sÚčtu váh
dohodnutých v zmys|e prí|ohy č.1 tejto zmluvy pre jednotl ivé ka|endárne mesiace prísluŠného
Vyhodnocovacieho roka.

3.1 .5. odberatel sa zavázuje v rozsahu pod|'a tejto zmluvy:
- odobrat'SZM počas jednot|ivého Vyhodnocovacieho roka, a zároveň
- neodobrat' od dodávatela viac ako SZM zmluvne dohodnuté pre jednot|ivý Vyhodnocovací rok' a

zároveň
. neodobrat 'v prís|ušnom oM v ktoromko|'vek Dni viac ako zmluvne dohodnuté DMM'

3.1.6. Vprípade, Že odberate| potrebuje dodatočné mnoŽstvá presahujÚce SZM, mÓŽe poŽiadat 'písomne
dodávate|'a pre prÍslušné oM o dodatočné mnoŽstvá presahujúce zm|uvne dohodnuté ZM' Zvýšenie ZM je

moŽné rea|izovat' vŽdy iba k prvému dňu nas|edujúceho fakturačného obdobia, a to uzatvorením dodatku
k zm|uve' ktorého obsahom bude zvýšenie mnoŽst iev, prÍpadne dohoda o d'a|ších obchodných
podmienkach. V prípade, ak odberatet svoj im odberom nad zm|uvne dohodnuté ZM v prís|ušnom oM
prekročí hodnotu zm|uvne dohodnutého SZM, dodávate| '  má právo up|atnit 'zvýšenie ceny pod|'a bodu 2.3'
prí|ohy č. 2 tejto zm|uvy za kaŽdÚ kWh odobratú nad SZM' a to aŽ do dňa účinnosti dodatku, ktorým sa
zm|uvné strany dohod|i na zvýšení zmIuvných mnoŽst iev.

3'1.7. ZM dohodnuté vtejto zm|uve sú vyjadrené vobchodnej jednotke (kWh, resp. MWh). DMM dohodnuté
v tejto zmluve sú vyjadrené v objemovejjednotke (m').

3.1.B. Dodávate| '  s odberate| 'om dohod|i najma pre Úče|y p|ánovania odberu, pre Účely vyhodnotenia SZM
Vzmys|e č|ánku 3.1., prÍpadne pre Úče|y stanovenia preddavkov percentuá|ne podie|y (váhy) odberu p|ynu
zo ZM pripadajúce na jednot|ivé ka|endárne mesiace. Váhy pre jednot|ivé oM sú uvedené v prí|ohe č. 1
tejto zmluvy.

3.2. Miesto alebo miesta dodania

Miestom a|ebo miestami dodania sú príslušné oM def inované v prí|ohe č. 1 tejto zmluvy. Pre Úče|y
dodávky p|ynu sa p|yn povaŽuje za odobratý prechodom p|ynu cez merad|o. Prechod zodpovednosti za
škodu na dodávanom plyne z dodávate|'a na odberatela nastáva prechodom p|ynu cez výstupnÚ prírubu

h|avného uzáveru p|ynu oddel 'ujÚcu distr ibučnÚ siet 'od oPZ.

3.3. Nominácie, správa nominácií

3.3.1 . Pre jednot| ivé oM, pre ktoré je zmluvne dohodnuté DMM v objeme aspoň 1oo ooo m3, je odberatel '  povinný

spÓšobom uvedeným v bodoch 3'3.1'  až 3.3'5. poskytovat 'dodávate| 'ovi hlásenie o predpok|adanom
odbere p|ynu podl'a tejto zm|uvy nakaŽdý Deň pre každé takéto oM (tzv. nominácia)' formou:
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- predbeŽnej mesačnej nominácie, ktorÚ pred|oŽí najneskÓr 4 pracovné dni pred začiatkom mesiaca,
ktorého sa nominácia týka, alebo formou

- predbeŽnej týŽdennej nominácie, ktorú predloŽí najneskÓr do 10. hodiny predposledného pracovného
dňa týŽdňa, ktorý predchádza týŽdňu' ktorého sa nominácia týka, a|ebo formou

. záváznej dennej nominácie, ktorú pred|oŽí najneskÓr do,11. hodiny dňa, ktoý predchádza Dňu, na
ktorý sa nominuje'

Nominácia odberateÍa pre prís|ušné oM nesmie prekročit 'DMM.

3'3'2 '  V prípade, Že odberate| '  nepred|oŽí pre prís|ušné oM dennÚ nomináciu, záváznou bude pred|oŽená
týŽdenná nominácia. Ak odberatel' nepred|oŽí dennú ani týŽdennÚ nomináciu, stanú sa záváznými údaje
z mesačnej nominácie. Ak odberate| '  nepredloŽi l  ani mesačnÚ nomináciu, má sa za to, Že v daný Deň
odberate|' nechce odoberat' p|yn v prís|ušnom oM a nominácia sa povaŽuje za rovnÚ nule.

3.3.3. Nominácia pre prís|uŠné oM obsahuje:

- mnoŽstvo plynu v m3, ktoré odberate|' predpok|adá odobrat'od dodávate|'a v prís|uŠnom oM podla tejto
zmluvy,

- obdobie, t ' j .  Deň, počas ktorého má byt 'predpok|adané mnoŽstvo p|ynu dodané do príslušného oM,
- identifikačné údaje odberate|'a (čís|o oM, obchodné meno odberate|'a, síd|o, te|efÓnne číslo).

3'3.4. odberate| 'poskytuje údaje k nomináci i  nas|edovným spÓsobom:

a) prostredníctvom internetovej stránky dodávate|'a, kde sa odberate|' pomocou dohodnutého
autorizačného kÓdu a pr ide|eného autorizačného hesla pr ih|ási  na ohlasovací portá| nominácií a
spÓsobom uvedeným na tejto stránke odoš|e mesačnú, týŽdennÚ, resp' dennÚ nomináciu,

b) v prÍpade oznámenia dodávate|'a o nefunkčnosti komunikačného kaná|u podl'a písm. a) tohto bodu,
poskytuje odberatet nominácie prostredníctvom e - mailu dodávatel'a, kde odberate|' na Vopred
dohodnutú e-mai lovú adresu (nominacie@spp.sk a kd@sop.sk) zaš|e vyplnený prísluŠný formu|ár
mesačnej, týŽdennej, resp. dennej nominácie uvedený na internetovej stránke dodávatela.

3.3'5. V prípade dodávky plynu viaceými dodávatel 'mi do ktoréhokotvek z prís|ušných oM uvedených v prÍ|ohe
č. 1 tejto zm|uvy je odberate|' povinný pre kaŽdé takéto oM vrátane oM, pre ktoré hodnota DMM
neprekračuje objem stanovený v bode 3.3'1.,  poskytovat 'dodávate| 'ovi nomináciu spÓsobom a v |ehotách
dohodnutých v bodoch 3.3.1. aŽ 3.3.4. tohto č|ánku. Vtomto prípade plat ia ustanovenia v bodoch 3'3'5.1.
a 3.3.5.2. tejto zmluvy.

3.3.5..1. Denná nominačná odchý|ka odberate| 'a predstavuje abso|Útnu hodnotu rozdie|u mnoŽstva p|ynu v m3
odobratého pod|'a tejto zmIuvy v prís|ušnom Dni v jednot|ivom oM a mnoŽstva p|ynu uvedeného
odberatel 'om v nomináci i  na prís|uŠný Deň pre toto oM. Povo|ená denná nominačná odchýlka je
stanovená do výšky maximá|ne 5% DMM, dohodnutého pre prís|ušné oM v prí|ohe č. 1 tejto zmluvy.

3'3.5.2. Vprípade' ak denná nominačná odchýlka odberatela pre prísIušné oM pod|'a bodu 3'3.5., l .  prekročí
povo|enú maximá|nu dennú nominačnú odchýlku, dodávateť je oprávnený pre prís|uŠné oM zvýšit '
cenu za kaŽdú kWh odobratej energie poČas prís|ušného Dňa o výšku určenú nas|edovne.

Z= 
1  ,

GCVD
0,03 x (,v - sl - o,o5 x DMM)

IEUR/kWhl

kde

z _ zvýšenie ceny za skutočne odobraté mnoŽstvo energie v plyne v prís|ušnom Dni v EUR/kWh,

s - skutočne odobraté mnoŽstvo p|ynu v ml v danom oM v prís|ušnom Dni, pričom minimálna
hodnota S je 1,

N - mnoŽstvo p|ynu v m3 uvedené pre prís|ušný Deň v nomináci i pre dané oM,

|N - s| - absolÚtna hodnota rozdie|u medzi skutočne odobratým mnoŽstvom p|ynu v danom oM
v prís|ušnom Dni a mnoŽstvom plynu uvedeným pre prís|ušný Deň v nomináci i pre dané oM,

GCVD - denná hodnota spa|'ovacieho tep|a objemového zverejnená PDS pre prís|ušný Deň. Ak
prís|ušná hodnota spa|'ovacieho tep|a objemového nie je zo strany PDS pre prís|ušný deň
zverejnená, pouŽije sa hodnota GCV zverejnená dodávate|'om na svojej internetovej stránke'

Dodávatel' vyfakturuje odberatelovi zvýšenie ceny pod|'a tohto bodu spolu za jednot|ivé Dni
ka|endárneho mesiaca, a to nás|edne po ukončení mesiaca, v ktorom doš|o k prekročeniu povo|enej
maximá|nej dennej nominačnej odchý|ky.

s
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4. Cena, platobné a fakturaěné podmienky

4.1. odberate| je povinný zap|at it '  dodávatelovi za dodávku p|ynu do kaŽdého z prís|ušných oM dohodnutÚ
zmluvnú cenu. SpÓsob výpočtu zm|uvnej ceny a podmienky jej uplatnenia sú uvedené v prí|ohe č. 2 tejto
zmluvy.

4.2. Cena podla prí|ohy č' 2 tejto zmluvy je bez DPH, spotrebnej dane, prÍpadne iných ap|ikovatel 'ných daní.
DPH sa up|atní pod|'a všeobecnezávázných právnych predpisov.

4.3. V prípade, ak dodávka p|ynu pod|'a tejto zm|uvy bude v čase jeho dodania zat'aŽená spotrebnou alebo inou
ap|ikovatelnou daňou, dodávatet upraví ce|kovÚ fakturovanÚ sumu bez DPH o čiastku zodpovedajúcu
takejto dani v zmys|e všeobecne závázných právnych predpisov. Podmienky up|atnenia nároku na
dodávky p|ynu bez zat'aŽenia spotrebnou daňou spolu s uvedením spÓsobu up|atnenia tohto nároku
dodávate|'zverejní na svojej internetovej stránke, resp. o týchto podmienkach odberatel'a upovedomí iným
vhodným spÓsobom. Prípadný nárok na dodávku p|ynu bez zat,aŽenia spotrebnou daňou preukáŽe
odberate|' dodávatelovi v rozsahu takto zverejnených podmienok, a to najneskÓr deň pred začiatkom
obdobia dodávky p|ynu nezat 'aŽenou spotrebnou daňou.

4.4. Ak by bo|i v zmysle všeobecne závázných právnych predpisov dovoz, predaj, dodávka, distribÚcia a|ebo
preprava p|ynu dodávaného podla tejto zm|uvy zat,aŽené c|ami' príp. poplatkami, ktoré nie sÚ uplatňované
v Čase uzatvárania tejto zm|uvy, zm|uvná cena sa upraví o príslušnú čiastku.

4.5. odberate|' je povinný zap|atit' dodávate|'ovi spolu s cenou za dodávku p|ynu pod|'a tejto zm|uvy aj d'alšie
s predmetom tejto zm|uvy sÚvisiace p|atby (i) ak svojÍm konaním, resp. nekonaním spÓsobi| vznik
skutočnosti a potrebu uskutočnenia d'a|ších úkonov (sIuŽieb) zo strany dodávate|'a a|ebo PDS, a tieto sú
spop|atňované pod|'a príslušného cenníka PDS, a|ebo (ii) ak vznikne dodávate|'ovi dodatočne povinnost'
takéto p|atby uhrádzat'voči PDS'

4.6. Platobné a fakturačné podmienky sú uvedené v prí|ohe č. 3 tejto zm|uvy.

5' Meranle množstiev a kva|ita p|ynu

5.,1. Meranie mnoŽst iev sa uskutočňuje meracím zariadením PDS vmieste, resp. miestach dodávky vsú|ade
s p|atnými vŠeobecne záváznými právnymi predpismi, p|atným Prevádzkovým poriadkom PDS a
Technickými podmienkami PDS.

5.2. V prÍpade poŽiadavky odberate|a sa dodávate| zavázuje postÚpit' Žiadost' o úradné preskúšanie meracieho
systému alebo jeho časti na PDS do 5 pracovných dní od obdrŽania písomnej Žiadosti odberate|'a; počas
preskÚšavania bude meranie zabezpečené náhradným merad|om a|ebo iným vzájomne dohodnutým
spÓsobom v zmys|e p|atných predpisov PDS'

5.3. Žiadost' o úradné preskúšanie meracieho systému nezbavuje odberate|'a povinnosti zaplatit' v stanovene.;
|ehote faktÚru za dodaný plyn.

5.4. Ked' úradnou skúŠkou meracieho systému alebo jeho časti, vykonanou na Žiadost' odberatel'a' nebude
zistená váčšia chyba ako povo|uje všeobecne závázný právny predpis, odberatel'nahradí dodávatel'ovi
všetky oprávnené nák|ady spojené s jej zabezpečením a s výmenou merad|a. Za deň dodania s|uŽby sa
povaŽuje pos|edný deň v kalendárnom mesiaci, v ktorom dodávate|'oznámi odberate|'ovi výs|edok Úradnej
skÚšky.

5.5. MontáŽ a|ebo výmena meracieho systému a|ebo jeho Častí sa vykoná s vedomím odberate|'a, ktorý jej
rea|izáciu potvrdí podpísaním montáŽneho Iistu.

5.6. V prípade, Že odberate|' nedodrŽí svoje povinnosti a závázky súvisiace s meraním uvedené vo vŠeobecne
závázných právnych predpisoch, v Technických podmienkach PDS a Prevádzkovom poriadku PDS voči
dodávateÍovi podl'a tejto zmluvy a tieŽ voči PDS, jeho odber p|ynu sa povaŽuje za odber V rozpore so
zm|uvou so všetkými nás|edkami a dodávatel je oprávnený obmedzit' odber a|ebo poŽiadat' PDS
o prerušenie dodávky do prís|ušného oM.

5.7. Kvalita p|ynu musí za beŽných oko|ností zodpovedat'špecifikácii uvedenej v Technických podmienkach
PDS. Pre určenie akostných znakov p|ynu sú závězné údaje zistené PDS v uz|ových bodoch kontro|y
kva|ity na distribučnej sieti.

6. obmedzenie a prerušenie distr ibúcie alebo dodávky plynu

6.1. Dodávatel nemá povinnost' dodávat' p|yn v prípade ukončenia distribúcie plynu do dotknutého oM zo
strany PDS vykonaného v sú|ade s Prevádzkovým poriadkom PDS, ako aj počas obmedzenia a|ebo
prerušenia distribúcie p|ynu zo strany PDS v rozsahu' na ktoný sa obmedzenie a|ebo prerušenie distribúcie
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vzt 'ahuje. Po odstránení príčin obmedzenia alebo prerušenia distr ibÚcie plynu dodávatel bezodk|adne

umoŽní odberate|'ovi odoberat' p|yn v prís|uŠnom oM.

V prípade obmedzenia a|ebo prerušenia distr ibúcie p|ynu do prís|ušného oM zo strany PDS z dÓvodu
vy.konávania plánovaných rekonštrukcií, modernizácií, opráv, údrŽby arevízií plynárenských zariadení
odoš|e dodávate1 odbeiatel'ovi písomné oznámenie o začiatku obmedzenia, ukončení obmedzenia a|ebo
prerušenÍ dodávky p|ynu najneskÓr 12 ka|endárnych dní vopred' Táto |ehota mÓŽe byt 'kratšia, ak sa na

tom odberate|, s dodávatelom dohodnÚ.

V prípade obmedzenia a|ebo prerušenia distribÚcie p|ynu zo strany PDS vo vzt'ahu k príslušnému oM
pod|'a bodu 6.2. tejto zmluvy, resp. V prípade obmedzenia denného odberu p|ynu z dÓvodu stavu nÚdze,
moze oooerate|' pie prís|ušné oM, pre ktoré má povinnost' objednávat' DMM, poŽiadať dodávate|'a
o zníŽenie ZM, ato maximá|ne vo výške vypočítanej pre prís|ušný mesiac ako súčin ZM pre prís|ušné oM
a váhy určenej pre prís|ušný mesiac vyde|ený počtom dní príslušného mesiaca vynásobený počtom dní
obme-dzenia a|ebo prerušenia distr ibúcie p|ynu zo strany PDS v tomto mesiaci .  V prípade obmedzenia
a|ebo preruŠenia distribÚcie p|ynu podla tohto bodu počas viaceých mesiacov mÓŽe odberatel poŽiadat'

o zníŽenie ZM maximá|ne vo výške sÚčtu mnoŽstiev vypočítaných pod|'a predchádzajÚcej vety za kaŽdý
mesiac, v ktorom doŠ|o k obmedzeniu a|ebo prerušeniu distribÚcie p|ynu podl'a tohto bodu' odberate|' má
právo poŽiadať oznÍŽenie ZM v zmys|e tohto bodu maximá|ne do 30 dnÍodo dňa, v ktorom bo|iodstránené
prÍčiny obmedzenia a|ebo prerušenia podl 'a tohto bodu'

Ak odberate|' nedodrŽí zm|uvne dohodnuté p|atobné podmienky a|ebo odber je v rozpore s uzavretou
zm|uvou, bude jeho odber povaŽovaný za neoprávnený a dodávate|' má právo obmedzit' alebo prerušit'

dodávku plynu do prís|ušných oM odberate| 'a spÓsobom uvedeným v bode 6.6.

odberate|' je povinný dodávate|'ovi nahradit' náklady spojené s prerušením a prípadným nás|edným
obnovením dodávky pIynu z dÓvodov nepInenia zmIuvných povinností odberatela.

Ak odberate| '  nedodrŽí zmluvne dohodnuté p|atobné podmienky, je dodávatel oprávnený obmedzit 'a|ebo
prerušit' dodávku p|ynu odberate|'ovi a poŽiadať PDS o preruŠenie distribúcie. Dodávatel vykoná
obmedzenie a|ebo prerušenie dodávky doručením písomného oznámenia o obmedzenÍ a|ebo preruŠení

dodávky p|ynu odberatel'ovi. V prípade obmedzenia dodávatel' v oznámení určí odberatelovi maximá|nu
hodnotu denného odberu pre prís|ušné oM počas doby obmedzenia, nad ktorú odberate|' nie je oprávnený
pri obmedzenom odbere odoberat '  p|yn. Týmto obmedzenÍm sa nemenÍ výška DMM pre prís|ušné oM
podl'a prí|ohy č. 1 tejto zmluvy, ktorú dodávate|' up|atňuje pri výpočte ceny. odber p|ynu počas prerušenia

dodávky je neoprávneným odberom p|ynu.

Ak odberatel' v prípade obmedzenia dodávok pre nedodrŽanie zmluvne dohodnutých p|atobných
podmienok prekročí dodávate| 'om určenú maximá|nu hodnotu odberu pre prís|ušné oM pre prÍsluŠný Deň,
dodávatet je oprávnený zvýŠit' cenu za kaŽdú kWh odobratú na prís|ušnom oM nad určenú maximá|nu
hodnotu odberu pre prÍs|ušný Deň, ktorá sa pre tento Úče| prepočíta na obchodnú jednotku vynásobením
dennou priemernou hodnotou spa|'ovacieho tep|a objemového zverejnenou PDS pre Deň, kedy doš|o
k prekročeniu, a to o 50 % prís|ušnej soPo p|atnej pre prís|ušné oM v čase, ked' odberatel uvedené
mnoŽstvo odobra|. Prekročenie dodávatel'om určenej maximá|nej hodnoty denného odberu je podstatným
porušen ím zmIuvnej povinnosti odberate|'a.

Up|atnením práva prerušit' a|ebo obmedzit' dodávku v zmys|e tohto č|ánku nie je dotknuté právo
dodávate| 'a od zm|uvy odstÚpit, '  ak ku dňu odstÚpenia omeškanie odberatela s plnením si zm|uvne
dohodnutých p|atobných podmienok stále trvá.

obmedzenie a|ebo prerušenie dodávky p|ynu vykonané dodávatelom skončí po zániku dÓvodu
obmedzenia alebo prerušenia dodávky plynu pod|'a tohto č|ánku.

Vyššia moc

Zm|uvné strany nie sú zodpovedné za škody, ktoré vzniknú druhej zm|uvnej strane z dÓvodu oko|ností
vy|uČujÚcich zodpovednost' (vyššia moc). Za oko|nosti vylučujÚce zodpovednost' sa povaŽuje prekáŽka,
ktorá nasta|a nezávis|e od vÓ|e povinnej strany a bráni jej v splnenÍ povinnost i ,  ak nemoŽno rozumne
predpok|adat', Že by povinná strana túto prekáŽku a|ebo jej nás|edky odvrátila a|ebo prekona|aa d'a|ej, Že
by v čase podpísania tejto zmIuvy túto prekáŽku predvÍda|a. Za oko|nosti vy|učujÚce zodpovednost' sa
povaŽujú najmá nepredvídate|'né prírodné uda|osti, vojna, teroristická akcia, štrajk postihujúci moŽnost'
plnenia povinnost i  zmluvnej strany.

Dodávatel nie je zodpovedný za vzniknuté škody spÓsobené oko|nost'ami vy|učujúcimi zodpovednost' u
osoby, ktorá je voči dodávatetovi dodávate|'om p|ynu a|ebo dopravcom p|ynu a tieto oko|nosti spÓsobujú,
Že p|nenie povinnostÍdodávate| 'a, vyp|ývajúcich z tejto zm|uvy, je nemoŽné.

o . ó
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7'3' KaŽdá zo zm|uvných strán je povinná písomnou formou vyrozumiet' bez zbytočného odk|adu druhÚ
zm|uvnú stranu o oko|nostiach vy|učujÚcich zodpovednost' tejto zm|uvnej strany s uvedením dÓvodov
a predpok|adanej doby trvania takýchto oko|ností' ZmIuvná strana, odvo|ávajúca sa na oko|nosti vy|učujúce
zodpovednost'' je povinná poskytnÚt' druhej zmIuvnej strane moŽnost' preverit' existenciu dÓvodov
vy|učujúcich zod poved nost'.

7,4, Zm|uvná strana post ihnutá vyšŠou mocou sazavězuje vyvinút'pr imerané Úsi| ie na odstránenie okolností
vyluČujúcich zodpovednost', aby bo|o moŽné obnovit'plnenie predmetu tejto zm|uvy a druhej zmluvnej
strane pÍsomne oznámit' zánik okoIností vy|učujÚcich zodpovednost'.

8. Zodpovednost'

8.1. KaŽdá zo zm|uvných strán je zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušenÍm jej povinností voči druhej
zm|uvnej strane. Ak dodávate|' z v|astnej viny nedodá odberatelovi ZM uvedené v prí|ohe č. 1 zm|uvy do
príslušného oM a|ebo poruší svoje povinnosti vzt'ahujÚce sa k prís|ušnému oM iným spÓsobom, odberate|'
má po preukázaní rozsahu škody právo na náhradu vzniknutej škody, ak bo|a preukázatel'ne spÓsobená
dodávatelom p|ynu a vznik|a v sÚvis|osti s týmto nedodaním a|ebo v súvislosti s iným takýmto porušením
povinnosti dodávatela. Právo na náhradu škody nevzniká za mnoŽstvo nedodané prioprávnenom
obmedzení aIebo prerušení dodávok plynu zo strany dodávateIa (napr' vyh|ásenie obmedzujÚcich
odberových stupňov a havarijného odberového stupňa, obmedzenie alebo prerušenie dodávok z dÓvodu
porušenia zmIuvy odberate|'om, ÚdrŽby a iné)' odberatel je povinný vyvinút' maximá|ne úsilie
na predchádzanie vzniku škÓd a zniženie ich rozsahu' Na zák|ade informácÍÍ odberate|'a dodávate|,
a odberate| určujú po vzájomnej dohode maximá|nu výšku škody, ktorÚ predvídajÚ, a|ebo ktorÚ je moŽné
objektÍvne predvÍdat', pre akékolvek porušenie a vŠetky, porušenia tejto zm|uvy dodávate|'om so
starostlivým prihIiadnutím na skutočnosti, ktoré sú im v čase uzavretia tejto zmluvy známe, a to vo výške
15 000 EUR (s|ovom pátnást'tisíc EUR) pre obdobie prÍs|ušného Vyhodnocovacieho roka a pre kaŽdý
jednot|ivý prípad vzniku škody na prís|uŠnom oM maximá|ne vo výŠke škody uvedenej pre prís|uŠné oM
v prílohe č. ,1 zm|uvy. Ak akéko|'vek vzniknuté škody odberate|'a, vrátane nák|adov vyna|oŽených na ich
upIatnenie, presiahnu ktorúko|'vek z čiastok, a to čiastku uvedenú v predchádzajúcej vete a|ebo čiastku
uvedenú pre prísIušné oM v prílohe č. 1 zmIuvy, dodávate| '  nebude povinný uhradit '  náhradu škody, ktorá
prevyšuje uvedené čiastky.

B.2' odberatel' je povinný dodávate|'ovi pÍsomne preukázat' rozsah vzniknutej škody kvalifikovanými výpočtami'
popismi '  hodnoteniami a pod., uskutočnenými a podpísanými osobami s prís|uŠným vzde|anÍm' Ak
up|atňovaný rozsah škody presahuje í0% hodnoty maximá|nej výšky Škody uvedenej pre prís|uŠné oM
v prí|ohe č. 1 zmluvy, musí odberatel' preukázat' dodávate|'ovi rozsah vzniknutej Škody zna|eckým
posudkom nezávislého zna|ca z prís|uŠného odboru tak, aby z posudku bo|o moŽné posúdit' príčinnÚ
súvislost' medzi vznikom škody a poruŠením povinnosti dodávate|'a. Nák|ady spojené so zist'ovaním
rozsahu škody a jej up|atnením znáŠa odberateÍ. Pokia|' sa preukáŽe, Že nárok odberate|'a na náhradu
škody je oprávnený, znáša nevyhnutné nák|ady spojené so zist'ovaním rozsahu škody a up|atnením
náhrady škody za podmienok uvedených v bode 8',l. dodávate|'. odberatel je povinný poskytnút' na
poŽiadanie dodávatela súčinnost' potrebnú na preverenie oko|ností vzniku škody a jej výšky.

8.3' odberate| je zodpovedný za akéko|'vek poruchy, straty a Úniky p|ynu na časti oPZ odberate|'a' ktorým
preteká nemeraný p|yn.

8.4. V prípade akejko|'vek poruchy, straty a Úniku p|ynu na časti oPZ odberate|'a, ktoým preteká nemeraný
p|yn' a ktorej nás|edkom je napr. nedodanie poŽadovaného mnoŽstva p|ynu pod|'a tejto zm|uvy, je
za takéto nedodanie p|ynu a akúko|'vek inú škodu, ktorá v sÚvis|osti s tým vznikne dodávate|'ovi,
odberate|'ovi a|ebo tretím osobám, zodpovedný vý|učne odberatel'.

9. Riešenie sporov

9.1. Akékolvek nároky, rozdie|ne názory a|ebo spory vyp|ývajúce ztejto zm|uvy a|ebo vsúvis lost i  s ňou, sa
zm|uvné strany pokúsia vyr iešit 'vzájomnou dohodou. Ak nedÓjde o vzniknutom spore k dohode zmIuvných
strán, ktorákol'vek zo zm|uvných strán je oprávnená obrátit'sa s návrhom na prís|uŠný sÚd.

9.2' V spore týkajÚcom sa nameraných mnoŽstiev plynu podla zm|uvy rozhodujÚ záznamy Údajov památe
merad|a (meracieho systému) s výnimkou prípadov vyhodnocovania dodávok v prípade poruchy merad|a
vzájomne odsÚh|aseným náhradným spÓsobom pod|'a Technických podmienok PDS.

í0. Dóvernost'

10.1. Zm|uvné strany povaŽujÚ obsah tejto zm|uvy za obchodné tajomstvo tak, ako to upravuje ustanovenie $-u
17 a nas|. obchodného zákonníka. Bez sÚh|asu druhej zm|uvnej strany mÓŽe zm|uvná strana poskytnÚt '
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Údaje ztejto zmluvy |en svojim akcionárom' spo|očníkom, vlastníkom, právnym a daňovým poradcom,

audítorom, ktorí sú viazanÍ profesnou a|ebo zákonnou m|čanlivost'ou a v prípadoch, kedy je táto zm|uvná

strana na základe vŠeobecne závázného právneho predpisu povinná poskytnÚť takéto informécie. Vo

vŠetkých ostatných prÍpadoch j" póšrvtnutie informác'iÍ a údajov z tejto zmluvy podmienené výs|ovným

písomným sonbsoň druhej 'mruunéi strany, ktoný nebud.e touto zmluvnou stranou bezdÓvodne

odopieraný. Zmluvná strana, ktorá poskytne Ú.daje a lnformácie tretej strane, je povinná zabezpečiť ich

ocnranu v zmys|e citovaných ustanovení obchodného zákonníka.

1o.2. odberatel týmto dáva súhlas dodávate|'ovi na poskytnutie údajov zo zmIuvy, vrátane svojich

identifikačných Údajov, ktoré sú poil"innJ jre zaoezpěčeníe sluŽieb súvisiacich s dodávkou plynu (najmá

súvisiacich s distribÚciou plynu) dotknutým tretím stranám, ako aj pre marketingové úče|y s cie|'om

skval i tnenia sIuŽieb spojených s dodávkou p|ynu.

11' Postúpenie práv

Žiadnazo zmluvných strán nemÓŽe bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany (i) priamo

a|ebo nepriamo menit' závázkový vzt,ah za|oŽený touto zmluvou a|ebo (ii) postÚpit' práu'a z'tejto zm|uvy ant

postúpit, pohl,adávky voči druhej strane vzniknuté zo zm|uvy a|ebo na-základe zmluvy. Súh|as druhej strany

v zmysle.predchádzajúcej vety sa nevyŽaduje na postúpenie peňaŽných poh|adávok.

,|2'  Úpravy zmluvy

12.1. Akéko|,vek zmeny a dop|nky te.1to zm|uvy, okrem prÍpadov výstovne v zm|uve uvedených, je moŽné vykonat'

l enpísomnýmdodatkomnazák|adedohodyzm|uvnýchst rán .

12.2, Zmenu obchodného mena, sídla, D|Č, právnej formy, štatutárnych orgánov, adresy pre poštový styk, čís|a

účtu, te|efÓnný.n ei"i"t, čís|a faxu, e-ňaitové; adresy a mien-kontaŘtných osÓb nie je potrebné vykonat'

dodatkom, postačuje jednostranná pisomné,oznámenie týchto skutočnostÍ doručené druhej zm|uvnej

strane podpísané oprávnenýmizástupcamizmluvnej strany. Zmluvné strany sazavázujú,žekaŽdÚ zmenu

údajov uvedených v predchádzajucáj vete oznámia.druhej zmluvnej strane do 10 dní, odkedy ku zmene

doš|o.

13. Doruěovanie

13.1. Akéko|,vek oznámenie, resp. pÍsomnosti, ktoré má zas|ať jedna zmIuvná strana druhej podla tejto zmIuvy,

najmá, avŠak nielen, oznámenia, Žiadosti, návrhy a|ebo jné právne úkony obsahujúce up|atnenie práva

a|ebo nároku vrátane odstúpenia od zmluvy, budé doručené osobne a|ebo doporučeným |istom na adresu

sídla alebo adresu pre poštový stýrcJrun,e1 zm|uvnej strany svýnimkou.doručovania podla bodu 13.2.

a doruČovania faktúr dodávate|'om podÍa tejio zmluvy' Pri doručovaní osobne sa oznámenie povaŽuje za

doručené jeho fyzickým odovzdanirrt prijÍmalelovi. Pridoručovaní prostredníctvom pošty alebo doruČovacej

sluŽby sa doručenie povaŽuje za 
.úéinné 

tretí pracovný deň po odos|aní oznámenia prijímate|'ovi.

odmietnutie prevzatia óznámánia doručovaného osobne alebo doporučeným |istom má ÚČinky riadneho

doruČenia, a to momentom odmietnutia.

oznámenie mÓŽe byť doručené t ieŽ faxom, resp. e-mai|om, ak bude or iginá| oznámenia najneskÓr

nas|edujúci pracovný deň doručený osobne a|ebo.odos|aný doporu9e'1ou poŠtovou zásielkou na adresu

pre poštový .tyx o'úh"; zm|uvnej št '"ny. Podmienka odoslánia or iginá|u oznámenia zas|aného e-mai|om

pod|,a predchádzajÚcej vety sa nevzt'aňuje na doručovanie faktÚr élektronickou formou podta bodu 13.2.

tejto zmluvy. V prípade oznámenÍ zasieláných e-mai|om sa oznámenie povaŽuje za doruČené okamihom

odosIania e-máitove.; správy zo strany dodávatela na e|ektronickú adresu odberateÍa. V prípade

faxovaných oznámeňÍ sa oznámenie póvaŽuje za prijaté, keď má .odosie|atet dÓkaz bezporuchového

prenosu. Vobidvoch prípadoch p|atí, že keď bude taŘeto oznámenie zas|ané po 15:00 hod., bude sa

povaŽovat, zaprijaté vnas|edujúci pracovný deň. Písomnosti doručované dodávate|'om formou ich

sprístupnenia sa povaŽujú za doručené okamihom ich sprístupnenia.
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132. Po predchádzajúcej akceptácii e|ektronického doručovania zo strany odberatela má dodávate|'právo
sprÍstupňovat' a|ebo doručovat' písomnosti vrátane faktÚry e|ektronickou formou' a to na e-mailovÚ adresu
urČenú odberatelom. Akceptáciou odberatel' vyhlasuje' Že sÚhlasil s podmienkami poskytovania s|uŽieb
sÚvisiacich s e|ektronickým sprístupňovaním alebo doručovaním. Faktúra doruČovaná e|ektronicky sa v
zmys|e $ 75 ods. 6 zákona č. 22212004 Z.z' o dani z pridanej hodnoty v znení neskorŠích predpisov
povaŽuje zadaňový dok|ad, a teda je p|nohodnotnou náhradou faktÚry v papierovejforme.

13.3. AŽ do d'a|Šieho oznámenia sÚ p|atné adresy (poštová, ako aj e|ektronická) a kontaktné Údaje zm|uvných
strán podl'a špecifikáciízmluvných strán v záh|aví tejto zmluvy.

14. Trvanie zmluvy

14.1. Táto zm|uva nadobúda p|atnost 'dňom podpisu oprávnenými zástupcami zm|uvných strán a Účinnost 'dňom
01.01'2012. Podmienkou nadobudnutia účinnosti zmluvy je jej predchádzajÚce zverejnenie, a to v rozsahu
a spÓsobom určeným platnými právnymi predpismi. Zm|uvné strany sa dohod|i, Že povinnost' zverejnit'
zmluvu pod|'a predchádzajÚcej vety má odberatel, ktot1ý je povinný o splnení tejto povinnosti bezodk|adne
informovat' dodávate|'a. Ak dÓjde k zverejneniu zm|uvy po dátume uvedenom v prvej vete tohto bodu,
zmIuvné strany týmto dek|arujú, Že text tejto zmluvy vyjadruje obsah ich predchádzajúcich dohÓd a na
tomto základe sa dohod|i ,  Že pod|'a ustanovení tejto zm|uvy sa budú posudzovat 'aj ich právaa povinnost i
sÚvis iace s dodávkou p|ynu, ktoré vznik| i  vobdobíod 01'01 '2012do nadobudnutia Účinnost i  zmluvy pod|'a
predchádzajúcej vety'

14.2. Povinnost 'dodávatela dodávat 'plyn do prís|uŠných oM pod|'a tejto zm|uvy vzniká dňom 01 .01.2012, nie
však skÓr ako PDS pride|í dodávate|'ovi distribučnÚ kapacilu pre prís|ušné oM. Povinnost' dodávatel'a
dodávať p|yn do novo pripojeného oM nevzniká skÓr, ako je oM pripojené do distribučnej siete PDS, čo
potvrdzuje montáŽny Iist merad|a podpísaný PDS a odberate|'om.

14'3. Zm|uva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2012.

14.4, Povinnost' dodávate|'a dodávat' ZM do prís|ušného oM, ako aj práva a povinnosti vyp|ývajÚce z tejto
zmluvy vzt 'ahujúce sa k príslušnému oM, trvajú poČas prís|ušného obdobia oM v zmys|e prí|ohy č. 1 tejto
zmluvy.

,15. ostatné zmluvné dojednania

15.1. odberatel 'má právo poŽiadat 'dodávatela o dodávky p|ynu do ďa|šieho oM, ktoré nie je uvedené v prílohe
č. 1 tejto zm|uvy. Na podmienkach dodávky plynu do takéhoto ďa|šieho oM sa zm|uvné strany dohodnÚ
formou písomného dodatku k tejto zmIuve. Tento dodatok bude obsahovat'najmá:

špecif ikáciu oM v rozsahu podta prí|ohy č' 1 vrátane zmluvných mnoŽstiev a obdobia oM'
dohodu o cene,
úpravu a|ebo určenie SZM pre prís|ušné Vyhodnocovacie roky pod|'a pravidie| uvedených v č|ánku č. 3.
zmruvy,

d) dohodu o pred|Žení doby trvania zm|uvy, ak nové obdobie oM presahuje dohodnutÚ dobu trvania
zmruvy.

Nedosiahnutie dohody o obchodných podmienkach dodávky bráni vzniku povinnosti dodávate|'a dodávat'
podta tejto zm|uvy do d'a|šieho oM.

15.2. odberate|' má právo poŽiadat' dodávatela o dodávky p|ynu do prís|ušného oM pre obdobie po uplynutí
obdobia oM' a to najneskÓr 20 dnÍ pred up|ynutím prís|uŠnej |ehoty na objednanie distr ibuČnej kapacity
určenej všeobecne závázným právnym predpisom. Samotným up|atnením práva odberate|'a pod|'a
predchádzajúcej vety bez dohody o obchodných podmienkach dodávky p|ynu nevzniká dodávatelovi
povinnost' dodávat' p|yn do prísIušného oM.
Na obchodných podmienkach dodávky p|ynu do prís|ušného oM sa zm|uvné strany dohodnú formou
písomného dodatku k tejto zm|uve. Tento dodatok bude obsahovat 'najmá:

dohodu o zm|uvných mnoŽstvách a o trvaní obdobia oM,
dohodu o cene,
určenie a|ebo úpravu SZM pre prís|ušné Vyhodnocovacie roky pod|'a pravldie| uvedených v Č|ánku č' 3
zmluvy,

d) dohodu o pred|Žení doby trvania zm|uvy, ak nové obdobie oM presahuje dohodnutÚ dobu trvania
zmluvy.

a)
b)
c)

a )

b)
c)
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Nedosiahnutie dohody o obchodných podmienkach dodávky bráni vzniku povinnosti dodávatela dodávat'
do prís|ušného oM pod|'a tejto zm|uvy po up|ynutí obdobia oM. odber plynu je odberate|' povinný ukončit'
posledným dňom dohodnutého obdobia oM.

16. Záverečné ustanovenia

16.1. Vprípade ukonČenia zm|uvy, resp. Vprípade ukončenia odberu na ktoromko|'vek oM sa odberate| '
zavázuje umoŽnit' PDS vykonanie záverečného odpočtu, prípadne odobratie meracieho zariadenia a
vykonanie d'a|šÍch opatrenÍ, súvis iacich s ukončením dodávky a dopravy p|ynu do prís|ušného oM'

16.2. Táto zm|uva sa uzatvára, riadi a posudzuje v sÚ|ade s právnym poriadkom Slovenskej repub|iky. Táto
zmluva sa bude spravovat' ustanoveniami obchodného zákonníka a Zákona o energetike. Vzt'ahy, ktoré
vzniknú pri  rea|izáci i  tejto zmluvy medzi zm|uvnými stranami a zmluva ich neupravuje, sa budú riadit '
ustanoveniami vyššie uvedených všeobecne závázných právnych predpisov. V rozsahu, ktorého sa to
týka, sa strany budú riadit' p|atnými Technickými podmienkami PDS a Prevádzkovým poriadkom PDS a sú
povinné dodrŽiavat' povinnosti, ktoré im tieto predpisy uk|adajÚ'

16.3. Ak niektorá čast ' tejto zm|uvy je a|ebo sa stane nep|atnou vzmys|e vŠeobecne závázných právnych
predpisov, ostatné časti zmIuvy ostávajú v p|atnosti. Ak sa stane niektoré ustanovenie zmIuvy nep|atným
a|ebo nevykonate|'ným, sú zmIuvné strany povinné ho nahradit' novým platným a vykonate|'ným
ustanovením, ktoré v maximálnej moŽnej miere bude v súlade so zámermi zm|uvných strán, ktoré tieto
s|edovaIi pÓvodným ustanoven Ím.

16.4. Táto zmluva je podpísaná v dvoch vyhotoveniach, z ktoných kaŽdá zm|uvná strana obdrŽíjedno.

16.5. ZmIuvné strany vyhlasujú, Že si  text tejto zmluvy r iadne prečítaIi ,  jej obsahu porozume|i,  sobsahom tejto
zm|uvy sÚh|asia, táto zmluva vyjadruje ich s|obodnú vÓlu a nebo|a uzatvorená v tiesni ani za nápadne
nevýhodných podmienok' Na znak súh|asu s jej obsahom ju v|astnoručne podpísa|i .

16.6. Vprípade dodávky plynu viacerými dodávatel 'mi do ktoréhoko|'vek z oM uvedených v prí|ohe č. 1 tejto
zm|uvy sa odberate|, zavázuje pÍsomne oznámit' tÚto skutočnost' dodávate|'ovi najneskÓr 5 dní pred
p|ánovaným začiatkom dodávky druhým dodávatel'om.

16'7. odberatet má právo vyuŽÍvat' sIuŽbu ,,Energetické poradenstvo.. podla pravidieI zverejnených na
www.spp.sk v dokumente Pravid|á poskytovania s|uŽby ,,Energetické poradenstvo.,, a to v rozsahu, ktorý
bude Špecifikovaný v Dohode o poskytnutí sIuŽby,,Energetické poradenstvo.. uzatvorenej medzi zmluvnými
stranami.

16'8. Neodde|ite| 'nú sÚčast 'tejto zm|uvy tvoria nas|edujúce prí|ohy :

1, Špecifikácia oM odberateťa
2' Zm|uvná cena
3. P|atobné a fakturačné podmienky
4b. osobitné povinnosti pre oM vykurovacieho charakteru so ZM nad 633 000 kwh

Za dodávatel'a: Za odberatel'a:

lng .  Marek  Uhr ina
vedúci predaja
spInomocnený zástupca dodávate|'a

PaedDr. V|adimír HROMEK
riaditel

\rt

Miesto: Ži l ina, dňa 10.11.2011
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P2 KLS
Prí|oha č. 2

Zmluvná cena

Štruktúra ceny

Cena pozostáva zo súčtu ceny za s|uŽby súvisiace s distribúciou, ceny za s|uŽby súvisiace s prepravou

a ceny za s|uŽby obchodníka'

cena za stužby súvis iace s distr ibúciou

Cenu za s|uŽby sÚvis iace s distr ibÚciou pre prís|ušné oM určuje_dodávate| 'v zmysle p|atného Rozhodnutia

úáJu ó," .."gúta.iu siet,ových odvetví, ktoným sa spoločnosti SPP - distribúcia, a's. ako prevádzkovatelovi

distribučnej s.rete určujÚ tarify za prístup do bistribuenej siete a distribúciu p|ynu a poskytovanie podporných

s|uŽieb v piynárenstvé 1o'atel |en',,Rozhodnutie,.) vzávislosti od ZM, s pouŽitím sadzby V9 prepočítaneJ na

obchodnÚ jednotku v zmysle bodu 1.1.3. tejto prílohy.

Cenaza s|uŽby sÚvisiace s distribÚciou pozostáva zfixnej mesačnej sadzby (FMSD)' zročnej sadzby za

výkon (VSp) a zo sadzby za odobratý p|yn (SoPo).

Jednot| ivé z|oŽky ceny za s luŽby súvis iace s distr ibúciou sú určené v zmys|e Rozhodnutia platného

k pos|ednému dňu jednot| ivého fakturačného obdobia nas|edovne:

FMSD- je rovná 1|12fixnej sadzby zarok danej podl'a Rozhodnutia.

VSo. je súčet ročnej sadzby za prístup do vysokotlakovej distribučnej siete a ročnej sadzby za denne

maximum na úystupnóm bode, prÍpadňe iných apli.kovate|'ných sadzieb vzt'ahujúcich sa k DMM
podla Rozhodnutia.

SOPD - je rovná VD / GcV IEUR/kWh]

kde

1
!

'1 ,

1 . 1 .

1  . 1 . 1

1 . 1 . 2 .

1 . 1 . 3 .

Vp. je variabi|ná sadzba prepočítaná na EUR za každý distribuovaný m3, daná pod|'a Rozhodnutia
p|atného pre meslac, pre ktoý sa SoPo určuje. Ak by variabilná sadzba V9 daná podla

Rozhodnutia bola stanovená v EUR za kaŽdÚ distribuovanú kwh p|atí, Že SoPp = Vp. Ak by

variabi|ná sadzba Vp daná podla Rozhodnutia bola stanovená v EURct za každÚ distribuovanú

kWh p|atí, Že SoPo = Vo/100.

GCV - znamená hodnotu mesačného aritmetického priemeru denných hodnÓt spa|'ovacieho tepIa

objemového zaokrÚh|eného na tri desatinné miesta za mesiac predchádzajúci mesiacu, za ktorý sa

ur8uje soPD Denné hodnoý spalovacieho tep|a zverejňuje PDS.

Hodnotu GCV vypočíta a zverejní dodávate|' na svojej internetovej stránke najneskÓr do 5 pracovných dní

po začiatku pr is lusneno ka|endárneho mesiaca. Ak nie sú denné hodnoty spa|'ovacieho tepla zo strany

PDs zvere;nené za vŠetky dni, dodávate|l pri výpočte pouŽije denné hodnoty za tie dni, za ktoré boli

zverejnené. Ak hodnotu ócv nie je moŽné urČiť postupom podta predchádzajúcej vety, dodávatel' pri

vypoete SoPp pouŽije pos|ednú dodávate|'om zverejnenú hodnotu GCV.

SoPo sa upravÍ V prvý Deň kaŽdého ka|endárneho mesiaca a je Účinná vŽdy od prvého dňa do pos|edného

dňa prísIušného ka|endárneho mesiaca.

Výs|edná FMSo sa zaokrúhl i  na dve desat inné miesta. Výsledná SoPg sa zaokrúhluje na pát 'desat inných

miest pod|'a matematických pravidieI pre zaokrÚhlovanie.

1.1.4'  Vprípade zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorého dÓs|edkom je zmena ktorejko| 'vek zhodnÓt FMSD, VsD

a/a|ebo soPD' dódavatet upravÍ cenu sa s|uŽby súvis iace s distr ibúciou a|ebo jej jednotl ivé z|oŽky v zmysle

zmeneného Rozhodn ut ia.

1.1.5. Vprípade zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorá svojou povahou a|ebo rozsahom neumoŽní dodávatelovi

upravit 'cenu Vňyste bodu 1.1.4., je odberatel povinný zaplat i t 'dodávatelovi jednot| ivé z|oŽky ceny za

siuŽby sÚvisiace s 
.distribÚciou 

pod|'a Rozhodnutia tak, ako keby ma| pre toto obdobie uzavretÚ samostatnú

zm|uvu o distribÚcii plynu pre ZM dohodnuté pre jednot|ivé oM. odberatel je povinný zap|atiť dodávate|'ovi

cenu za s|uŽby súvisiace s distribúciou p|ynu do jednot|ivých oM určenú v sú|ade s predošlou vetou odo

dňa účinnost i  zmeny Rozhodnutia.
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Prí|oha č. 2

Cena za s|užby súvisiace s prepravou

Cena za s|uŽby súvisiace s prepravou pozostáva zfixnej mesačnej sadzby (FMSP) azo sadzby za

odobratý p|yn (SoPp).

Jednotlivé z|oŽky p|atné pre prís|ušné obdobie oM sú dohodnuté nasledovne:

Poradové čís|o oM
(oM i) pod|'a prílohy č.1

FMSP

IEUR/mesiac]
soPP

IEUR/kWhl

oM1 30 ,1  9 0,00021

1'3. cena za sluŽby obchodníka

1,g'1. Cena za s|uŽby obchodníka pozostáva zfixnej mesaČnej sadzby (FMSo) azo sadzby za odobratý plyn
(soPo)

1,3'2. Jednot|ivé z|oŽky p|atné pre prís|uŠné obdobie oM sú dohodnuté nas|edovne:

Poradové číslo oM
(oM i) podla prÍlohy č.1

FMSO

IEUR/mesiac
Typ vzorca
EUR /  USD

Ro
EUR/MWh

Ps
USD/MWh

oM1 132,19 EUR 11,923

1.3'3. Hodnotu soPo pre jednot| ivé oM vypočíta dodávate| 'pouŽitím typu vzorca dohodnutého sodberate| 'om
pre dané oM na základe dohodnutej konŠtanty P9 a|ebo Ro nasledovne:

Typ vzorca USD pouŽitý pre výpočet SoP9:

SOP9 = [Po / FX / 1000 + U] [EUR/kWh]

kde

!  = (0 ,03913 x  (FO -  162)  + 0 ,02517 x  (GO -  266)) /  FX /  1000

Typ vzorca EUR pouŽitý pre výpočet SoPo:

SOP6 = [Re / 1000 + E] [EUR/kWhl

kde

g  = (0 ,03913  x  (FO tFX -  172 ,10)  +  0 ,02517  x  (GO IFX-282 ,50) )  /  1000

Fo - znamená hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesačných cien t'aŽkého vykurovacieho
o|eja (Fue| oi|) s obsahom síry ix v uso za jednu metrickú tonu vypočítanÚ za dobu devát'
mesiacov predchádzajÚcich mesiacu, za ktoý sa určuje SoPo'

Priemerné mesačné ceny t'aŽkého vykurovacieho o|eja budÚ vypočítané aritmetickým priemerom
vysokej a nízkej mesačnó1 ceny pre t'aŽký vykurovací olej s obsahom sly 1 % (1% Fue| oi|) v USD
za metrickú tonu, ktoré sazverejňujÚ mesačne v..P|atts oi lgram Price Report' '  v tabul 'ke..European
month|y averages''' časti ..Barges FoB Rotterdam'''

Go - znamená hodnotu aritmetického priemeru priemerných mesačných cien |'ahkého vykurovacieho
o|eja (Gas oi|) s obsahom síry Oj% v USD za jednu metrickú tonu vypoČítanÚ za dobu devat'
mesiacov predchádzajúcich mesiacu, za ktoý sa určuje SoPo.

Priemerné mesačné ceny |'ahkého vykurovacieho o|eja budú vypočítané aritmetickým priemerom
vysoke janízke j  mesačně j cenypre l áh ryvy ru rovacío|e j sobsahomsí ry0 ,1  %(Gaso i |  01 )vUSD
za metrickú tonu, ktoré sazverejňujú mesaČne v..Platts oi|gram Price Report' '  v tabu|'ke..European
month|y averages'', časti..Barges FoB Rotterdam'' .

Ak v čase fakturácie nie je k dispozícii cena Fo a|ebo Go pod|'a tejto prí|ohy a je moŽné rozumne
predpok|adat', Že bude r óispozicii v čase, keď má byť vyÚčtovacia faktÚra sp|atná, dodávate|' vystaví
iaktúru, v ktorej bude cena vypočítaná s pouŽitím pos|edných dostupných cien Fo a Go' Po získaní
p|atných cien Fb aGo pod|'a tejto prí|ohy.bude vystavená.opravná faktÚra, ktorá bude sp|atná v|ehote
sp|atňosti vyÚčtovacej faktúry póot'a pritóny č. 3 tejto zm|uvy odo dňa preukázatelného odos|ania na
a'dr"esu odbérateta, nie však pred up|ynutím |ehoty sp|atnosti pÓvodnej faktúry.
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V prípade, Že niektorá priemerná cena t'aŽkého alebo l'ahkého vykurovacieho o|eja špecifikovaná v tomto

bode nie je k dispozÍcii, dodávate|' ju vo výpočte nahradí inou dostupnou priemernou cenou, ktorá jej

v najváčšej miere zodpovedá.

FX - znamená pr iemerný mesačný kurz USD voči EUR (USD za 1 EUR), ktoÚ je of ic1á| 'n9 pub|ikovaný

ECB (zdrojwww.ecb.eu), pre mesiac predchádzajúci mesiacu, za ktoý sa určuje SoPo.

Hodnoty U a E, ktoré vstupujú do výpočtu SoPo na prÍs|ušný ka|endárny mesiac' zverejní dodávate|' na

svojej iňternetovej stránke najneskÓr do 5 pracovných dní po začiatku prÍslušného ka|endárneho mesiaca,

ak bude mat'k dispozícii vŠetky údaje potrebné na ich výpočet'

Výs|edky výpočtov potrebných na určenie SoPo sa zaokrúh|ia na Šest'desatinných miest. Výsledná SoPo
sá zaot<iuni'uje na pát'desatinných miest pod|'a matematických pravidieI pre zaokrÚh|'ovanie.

Hodnotu soPo pre jednot|ivé oM dodávate|' upraví V prvý Deň kaŽdého kalendárneho mesiaca a je účinná

vŽdy od prvého dňa do posledného dňa príslušného ka|endárneho mesiaca.

2, Vyhodnotenie mnoŽstiev

2,1. Dodávate| 'má právo vyhodnotit 'SZM po skončení kaŽdého Vyhodnocovacieho roka, ato spÓsobom
a s dÓsledkami uvedenými v tomto bode.

Ak odberate|' za obdobie Vyhodnocovacieho roka odoberie mnoŽstvo energie v plyne menšie ako
minimá|ne SZM, ktoré sa pre obdobie prís|ušného Vyhodnocovacieho roka vypočíta ako súčin koef ic ientu

ToP a SZM dohodnutého pre daný VyhodnocovacÍ rok, dodávate| ' je oprávnený po vykonaní vyhodnotenia
zvýšit' cenu za kaŽdú kWh odobratej energie počas tohto Vyhodnocovacieho roka aŽ o výŠku určenú
nasledovne:

' Ý i
i

a,.\ kx SOP'.,^ 
"(SZM 

xToP - X)
L r J =  

X
lEURikwhl

kde

ZC _ maximálne zvýŠenie ceny za skutočne odobraté mnoŽstvo energie v p|yne v príslušnom
Vyhodnocovacom roku v EUR/kWh,

k - koeficient pre potreby pouŽitia sadzby za odobratý p|yn SoP6';n pri výpočte ZC a pri výpočte
platby P podta tohto bodu,

ToP - koeficient pre potreby určenia minimá|neho SZM pre obdobie príslušného Vyhodnocovacieho roka,

X _ skutočne odobraté mnoŽstvo energie v plyne za prÍs|ušný Vyhodnocovací rok za všetky oM
v kWh, pr ičom minimá|na hodnota X je 1'

SoPg';n - najniŽšia sadzba za odobratý p|yn SoP9

(i) spomedzi všetkých soPo dohodnutých pre jednot|ivé oM
príslušného Vyhodnocovacieho roka, resp.

platných pre pos|edný mesiac

( i i )  v prÍpade ukončenia zm|uvy pred up|ynutÍm Vyhodnocovacieho roka,
SoPg p|atných bezprostredne pred ukončením tejto zmluvy.

spomedzi vŠetkých

Pre obdobie prís|ušného Vyhodnocovacieho roka, v ktorom je dodávate|' výhradným dodávate|'om do
jednot|ivých oM pod|'a tejto zm|uvy, je koeficient ToP určený vo výške 0,70 a koeficient ,,k.. určený vo výŠke
0,25.

Dohoda o pravid|e pre vyhodnotenie mnoŽstva odobratého p|ynu v zmys|e tohto bodu vychádza
z deklarácie odberatel'a, Že dodávate|' bude vý|učným dodávateÍom p|ynu na prís|ušných oM odberate|'a
po dobu trvania tejto zmluvy. V prípade, ak by počas trvania tejto zm|uvy doš|o k zmene počtu dodávate|'ov
na ktoromko|'vek prís|ušnom oM, je odberatet o tejto skutočnosti povinný informovat' dodávatela bez
zbytočného odk|adu. Pravid|á pre vyhodnotenie mnoŽstva odobratého p|ynu v zmys|e tohto bodu sa
v takom prÍpade v prís|ušnom Vyhodnocovacom roku upravia tak, Že dodávate|' pouŽije pre výpočet ZC
a p|atby P koeficient ToP vo výŠke 1 a koeficient ,,k.. vo výške 0'75.

V prípade, ak odberatel' v prís|ušnom Vyhodnocovacom roku neodoberie Žiadnu kWh odobratej energie v
p|yne, t . j .  X = 0, je dodávate| 'oprávnený po vykonaní vyhodnotenia vyfakturovat 'odberatelovi platbu (P)
vypočítanú nas|edovne:

P = k x SoPo.,n xISZM xToP) IEURI
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2,2, V prípade ukonČenia zm|uvy pred up|ynutím Vyhodnocovacieho roka má dodávate|' právo vyhodnotit' SZM
za vŠetky oM za obdobie všetkých nevyhodnotených Vyhodnocovacích rokov vzmys|e bodu 2'1. ku dňu
ukončenia zmIuvy.

2.3. Ak odberate|' odoberie počas prís|ušného Vyhodnocovacieho roka vo svojich oM mnoŽstvo energie
presahujÚce 105% zm|uvne dohodnutého SZM, dodávate| '  je oprávnený zvýšit 'cenu za kaŽdÚ kWh
odobratú v tomto období nad í 05% SZM, a to o 2ooÁ SoPg'"', kde

SoP6'g, - najvyššia sadzba za odobratý p|yn SoPg spomedzi vŠetkých soPo dohodnutých pre prís|ušné
oM p|atných v čase, keď odberatel odobera| mnoŽstvo energie presahujúce SZM dohodnuté
pre daný Vyhodnocovací rok.

2.4. Ak odberatel v ktoromkolvek Dni na ktoromkoÍvek oM odoberie mnoŽstvo p|ynu presahujúce DMM
uvedené pre prísIušné oM v zm|uve, odberatet zap|atí dodávatelovi za určený počet prekroČení DMM
v danom mesiaci za objem prekročenia na výstupnom bode nad prísluŠný |imit sadzbu v zmys|e p|atného
Rozhodnutia, ktorú by bo| povinný zap|atit', keby ma| pre toto obdobie uzavretú samostatnú zmluvu
o distr ibÚci i  p|ynu do prís|ušného oM.

Ak počas daného mesiaca v ktoromko|'vek Dni odberatel odobra| mnoŽstvo p|ynu presahujúce DMM
uvedené v zmluve na jednom alebo viacených oM a súčasne v tomto Dni doš|o voČi dodávate|'ovi k
uplatneniu poplatku za prekročenie dennej distribučnej kapacity na vstupnom bode v zmys|e p|atného
Rozhodnutia, odberate|' popri pop|atku uvedenom v prvej vete tohto bodu zap|atí za objem prekročenia
DMM nad príslušný |imit na kaŽdom prís|ušnom oM aj poplatok za prekročenie dennej distribučnej kapacity
na vstupnom bode v zmys|e p|atného Rozhodnutia, ktoÚ by bol povinný zap|atit' ' keby mal pre toto obdobie
uzavretÚ samostatnÚ zm|uvu o distribÚcii p|ynu do prís|uŠného oM. Ak dÓjde k prekročeniu dennej
distribučnej kapacity z dÓvodu zmeny |etného času na stredoeurÓpsky čas, dodávate|' pri vyhodnotení
prekročenia zoh|'adní' Že Deň trvá v tomto prípade 25 hodÍn.

Pre vy|účenie pochybností zm|uvné strany dek|arujú, Že up|atnenie sadzieb a pop|atkov pod|'a tohto bodu
sa nepovaŽu1e za up|atnenie sankcie, a|e za up|atnenie pop|atku za dodávku p|ynu nad zm|uvne
dohodnuté DMM'

3 .

J .  l

UpIatnenie z loŽiek cien

Dodávate|' má právo uplatnit' sadzbu FMSD, FMSp a sadzbu FMS9 pre jednot|ivé oM poČas prís|uŠného
obdobia oM, a to zakaŽdý ka|endárny mesiac. V prípade, ak je dohodnuté kratšie fakturačné obdobie ako
ka|endárny mesiac, uplatňuje sa a|ikvotný podie| FMSD, FMSp a FMSg pripadajÚci na toto obdobie pri
rovnomernom rozpočítaní FMSp, FMSp a FMSg na jednot| ivé dni mesiaca. V prípade ukončenia, resp.
začatia odberu v priebehu mesiaca sa FMSp, FMSp a FMSo za daný mesiac fakturuje vo výŠke stanovenej
v bodoch 1.1'3. '  1.2.2 a 1.3.2. tejto prí|ohy. V prípade predčasného ukončenia odberu na príslušnom oM'
resp. V prípade predčasného ukončenia zm|uvy má dodávatel' právo dofakturovat' p|atbu za FMSp, FMSp
a FMSg pre kaŽdé prís|ušné oM za obdobie do konca obdobia oM.

Dodávate| '  má právo up|atnit 'sadzbu VSg pre jednotl ivé oM počas prís|ušného obdobia oM. Ročná p|atba
vzt'ahujúca sa k VSp sa vypočíta ako súčin DMM dohodnutého pre jednot|ivé oM v prí|ohe č. 1 tejto zm|uvy
a prís|ušnej hodnoty výkonovej sadzby. Mesačná p|atba vzt'ahujÚca sa k VSo sa vypočíta ako 1112 ročnej
p|atby vzt'ahujúcej sa k prís|ušnej hodnote výkonovej sadzby.

V prípade, ak je dohodnuté kratšie fakturačné obdobie ako ka|endárny mesiac, up|atňuje sa a|ikvotný
podie| mesačnej p|atby vzt'ahujúcej sa k VSo pripadajúci na toto obdobie pri rovnomernom rozpočítaní
mesačnej p|atby vzt'ahujúcej sa k VSp na jednotlivé dni mesiaca'

V prípade ukončenia, resp. začatia odberu v priebehu mesiaca sa VSo za daný mesiac fakturuje vo výške
mesačnej p|atby vzt'ahujúcej sa k VSp.

V prípade predčasného ukončenia zm|uvy má dodávate|' právo dofakturovat' p|atbu za VSg pre kaŽdé
prís|ušné oM aŽ do výŠky neuhradenej časti ročnej p|atby vzt'ahujúcej sa k VSo do konca obdobia oM.

P|atby za odobraté mnoŽstvo energie v p|yne sa pre prís|ušné oM vypočítajú ako súčiny skutočne
odobratého mnoŽstva energie v p|yne počas prís|uŠného fakturačného obdobia a hodnÓt SOPD, soPP
a SoPg p|atných pre príslušný ka|endárny mesiac.

3 .2

? ?
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Platobné a fakturačné podmienky

Preddavok

Dodávate|, uskutočňuje dodávky plynu v opakovaných dohodnutých |ehotách. odberate|' je povinný uhradiť

na mesačnÚ dodávku p|ynu dodávatetovi preJdavok vo výške 80 % predpok|adanej ceny mesačnej

dodávky p|ynu do vŠetkých svojich oru uvéáených v prílohe č. 1. Podkladom pre zap|atenie sÚ údaje

o preddavku' uvedené ná vyÚčtbvacej.faktúre. Ěreddavok sa stanovuje na mesiac, ktot1ý nas|eduje po

mesiaci, v ktorom bola vyúčtovacia faktůia vystavená. Údaje o preddavku na prvé dva mes|ace

Ýynoonocovacieho roka ozňámi dodávate|' odberatelovi osobitne.

Výška predpokladanej ceny mesačnej dodávky sa stanoví ako súčet predpokladaných cien mesačnej

dodávky do jednotlivy|n oú odberateÍa uu"J"ňli.n v prí|ohe č-. 1. Výška predpok|adanej ceny mesačnej

dodávky do prís|uŠného oM sa stanoví n. 'áŘi"ó" ceny 'a sluŽby súvisiace s distribÚciou, ceny za s|uŽby

súvisiace s prepravou a ceny za sluŽby obchodníka, ktoré sú platné pre prÍslušné oM v mesiaci, za ktoný je

faktÚra vystavená, a predpok|adaného mesačného mnoŽstva pod|'a váhy pre prís|ušné oM pripadajúcej na

ka|endárny meslac, na ktorý sa preddavok stanovuje. Vý9ka predpokladanej ceny mesačnej dodávky na

prvé dva mesiace Vyhodnoóovacieho roka sa stanoíi na žák|ade prísIušných fixných mesačných sadzieb a

príslušných výkonových sadzieb, ktoré sJ platné pre prís|ušné oM v mesiaci' na ktoný sa preddavok

stanovuje, a súčinu predpok|adaného mesačného mnoŽstva podta váhy pre prís|ušné oM pripadajÚcej na

ka|endárny meslac, ná ktoný sa predáavok stanovuje, a súČtu soPP, predpok|adanej soPD a

predpokladanej SoPo. Váhy jeánotl ivých mesiacov pre jedňotl ivé oM sÚ uvedené v prÍlohe č. 1 zmluvy.

Výška preddavku ;e určená percentom zo sumy predpok|adanej ceny mesačnej dodávky do všetkých oM

oáberaiet 'a pod|'a bodov 1.1. a 1.2. tejto prÍlohy zvýšenej o prís|ušnú výšku DPH.

odberate|, je povinný uhradit '  preddavok vo výške vypočítanej dodávate| 'om v sÚ|ade s bodmi 1'1. a.1.2.

tejto prí|ohy.

a) mesačne vtroch rovnakých sp|átkach tak, aby bol i  pr ipísané na účet dodávatela najneskÓr k 5., 15. a

25. dňu ka|endárneho mesiaca alebo

b) mesačne jednou splátkou tak' aby bo|a pripísaná na účet dodávate|'a najneskÓr k 15. dňu

kalendárneho meSlaca.

odberate|, vo všetkých vyhotoveniach zm|uvy oznaÓí zvolenú alternatÍvu úhrady preddavku. Ak tak

neurobí, za dohodnutú sa povaŽuje a|ternatÍva b).

Dodávate|, si vyhradzuje právo jednostranne zmeniť dátum sp|atnosti jednot|ivého preddavku, a to na

neskorŠÍ deň pristusn.enó kalehdarneho mesiaca. o tejto zmene dodávatet upovedomí odberatela

písomným oznámením o preddavku.

Fakturácia

Dodávate|,zaŠ|e odberatelovi po skončení kaŽdého fakturačného obdobia vyúčtovaciu faktúru za dodávku

p|ynu do kaŽdého prís|ušného oM a|ebo spoločnú vyÚčtovaciu faktúru za dodávku p|ynu do prís|ušných

OM v zmysle tejto zmluvY.

Fakturačné obdobie je obdobie od prvého do pos|edného Dňa (vrátane) kaŽdého kalendárneho meslaca.

Podkladom pre fakturáciu budú namerané mnoŽstvá p|ynu v jednot|ivých oM, pred|oŽené dodávate|'ovi zo

strany PDS alebo iný spÓsob určenia odberu v zmys|ě úseobécne závazných právnych predpisov' Dodané

a odobraté mnoŽstvó ptynu .a vyhodnocuje ako ňnoŽstvo energie vyjadrené v obchodnej jednotke, ktore

je súčinom spatovacieho tep|a objemové,ho a dodaného objemu p|ynu, v zmysle všeobecne závázných

právnych predpisov.

Dodávate|,a odberate|'sa dohod|i na spÓsobe uhrádzania závázkov odberateťa vyplývajúcich ztejto

zmluvy nasledovne:

a) odberatel súhlasí, aby si dodávatet svoje pohladávky vyp|ývajúce z tejto zm|uvy voči odberatelovi

inkasoval z ÚČtu. booáratet je povinný zánězpeetť vo.svojej banke akceptovanie inkasných príkazov

vystavených dodávatetom 
-a 

up|atňóvaných bankou. dodávateIa. odberate|' je taktieŽ povinný

zabezpečit, na svojom účte v čase splatnosti svojich záu'azkov potrebné finančné prostriedky a p|ne

zodpovedá za omeškanie alebo nezréa|izovanie inkasných príkazov z týchto dÓvodov.

b) odberate|'bude svoje závazky uhrádzat'ním vystaveným príkazom na úhradu.
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odberatel vo vŠetkých vyhotoveniach zm|uvy označí zvo|enÚ a|ternatívu. Ak tak neurobí, za dohodnutú sa
povaŽuje a|ternatÍva b).

Preplatok faktÚry, pokiat odberatel' nemá akéko|'vek iné finančné závázky vyp|ývajúce z tejto zmluvy' ktoré
by bo|o moŽné započítat', bude vrátený na účet odberate|'a v |ehote sp|atnosti faktÚry.

Akáko|'vek p|atba zo strany odberatela dodávatelovi sa uskutoční bez redukcií, protinárokov, pouŽitia
akéhokol'vek práva na vzájomný zápoČet a|ebo zrážok akéhokotvek druhu'

odberate|' je povinný uhradit'dodávate|'ovi kaŽdÚ faktÚru podl'a bodu 2.1. tejto prí|ohy v pInejvýške tak, aby
celková čiastka k Úhrade bo|a pripísaná na účet dodávate|'a v lehote do 14 dní odo dňa preukázate|'ného
odosIania faktúry na posIednÚ dodávate|'ovi známu adresu odberatel'a (d'aIej tieŽ ,,Iehota spIatnosti
vyúčtovacej faktúry..). odos|anie v zmys|e predchádzajúcej vety sa povaŽuje za preukázate|'né, ak o ňom
existuje záznam v prís|ušnej evidencii odos|anej pošty dodávate|a vsú|ade č|ánkom 13. Doručovanie tejto
zm|uvy a|ebo záznamlpotvrdenie dodávatelovho subdodávateťa s|uŽby odosie|ania faktúr (ďa|ej |en
,'preukázatelné odosie|anie faktÚry',). odberate|' je povinný za týmto Úče|om pri rea|izácii p|atby zohladnit,
tieŽ výšku pop|atkov bánk, pošty a|ebo iného subjektu, prostredníctvom ktorého p|atbu realizuje (tj. je
povinný navýŠit' uhrádzanú sumu o výšku prípadných pop|atkov tak, aby na účet dodávate|'a bola pripísaná
ce|ková suma k úhrade).

Akáko|'vek čiastka, ktorá nie je fakturovaná podta bodu 2.1. tejto prí|ohy, bude up|atnená oprávnenou
stranou formou faktúry. Sp|atnost' takejto faktÚry je najneskÓr v |ehote splatnosti vyúčtovacej faktÚry'
pričom sp|nenie závázku nastáva momentom pripísania d|Žnej sumy na úČet oprávnenej strany.

V prípade uplatnenia rek|amácie faktÚry odberate|'om nezaniká jeho povinnost' uhradit' faktúru v |ehote
splatnost i .

DÓsledky porušenia platobných a fakturaěných podmienok

Pri nedodrŽaní |ehoty sp|atnosti závázkov, vyp|ývajúcich z tejto zmIuvy, je dodávate|' oprávnený
vyfakturovat' odberatelovi úrok z omeškania vo výške 0,025 % z d|Žnej čiastky za kaŽdý deň omeškania za
obdobie odo dňa nas|edujúceho po dni sp|atnost i  faktÚry do dňa pripísania p|atby na Účet dodávate| 'a. Úrok
z omeškania za nezap|atený preddavok za prís|ušný mesiac je dodávatel' oprávnený vyfakturovat'
odberate|'ovi za obdobie odo dňa jeho sp|atnosti do dňa vystavenia vyÚčtovacej faktÚry za prís|ušný
mesiac. Up|atnením Úroku z omeškania nezaniká nárok dodávatel'a na náhradu škody prevyšujúcu
vyfakturovaný úrok z omeškania'

Zmluvné strany sa dohod|i ,  Že ak odberate| 'neuhradí preddavok v zmysle č|ánku č. , l .  tejto prílohy v lehote
sp|atnosti, dodávate|' je oprávnený pre prís|uŠné fakturačné obdobie, v ktorom nebol preddavok uhradený,
zvýši t ' cenuzas|uŽbyobchodníkazakaŽdÚ kWhodobratéhomnoŽstvaenerg ieaŽo0,00033EUR,  a toza
podmienky, Že dodávate|'nevyuŽiI právo na vyfakturovanie Úroku z omeškania pod|'a č|ánku 3. tejto prí|ohy.

Pri nedodrŽanÍ dohodnutej |ehoty splatnosti v prípade závázkov dodávateÍa vyp|ývajúcich z tejto zm|uvy je
odberate|' oprávnený vyfakturovat' dodávatelovi úrok z omeškania vo výške 0,025 o/o za kaŽdý deň
omeŠkania za obdobie odo dňa sp|atnosti faktúry do dňa pripísania platby na Účet odberate|'a'

Ak termín sp|atnosti akejkolvek pohladávky pripadne na deň pracovného pokoja a|ebo deň pracovného
vo|'na, táto poh|'adávka je sp|atná v najbliŽšÍ nas|edujÚci pracovný deň.

V platobnom styku sÚ zm|uvné strany povinné pouŽívat 'var iabi|ný symbo|, uvedený v prís|ušnom doklade
(napr. vyúčtovacia faktúra). odberate|' je povinný pri kaŽdej (i čiastočnej) úhrade faktúry uvádzat' určený
variabilný symbo|. Ak odberatel jednoznačne neurčí, na úhradu ktorého závázku je p|atba určená,
dodávatel' je oprávnený pouŽit' tÚto p|atbu na úhradu najskÓr sp|atného závázku odberate|'a, a to najskÓr
na príslušenstvo závázku.

Ak odberate|' neuhradí fakturovanÚ sumu V p|nej výške v |ehote sp|atnosti, mÓŽe dodávate|' poŽiadať PDs
o prerušenie a|ebo obmedzenie distr ibúcie plynu do oM.

Nezaplatenie ktorejkolvek, čo i |en jednej poh|'adávky dodávate|'a alebo jej častí pod|'a tejto zmIuvy
znamená poruŠenie povinností odberate|'a vyp|ývajúcich z tejto zm|uvy a zak|adá právo dodávatel'a
kedyko|'vek od zm|uvy odstúpit'v zmysle bodu 3.8. tejto prÍ|ohy.

Dodávate|' má právo od tejto zm|uvy v ce|om rozsahu odstÚpit' z dÓvodov uvedených v bode 3.7. tejto
prí|ohy, a to po márnom up|ynutÍ |ehoty, ktorú odberatelovi poskytne vo výzve na dodatočné sp|nenie si
povinnosti. Výzvu na dodatočné sp|nenie si povinnosti pred odstúpením má dodávate|' právo odberate|'ovi
zas|at' kedyko|'vek, t.j. bezprostredne po zistenÍ jeho omeškania a|ebo nás|edne a to pod|'a uváŽenia
dodávate|'a'

2 .7 .

3.4

3.5.
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3.9. Úelnxy odstÚpenia od zm|uvy nastanú dňom jeho doručenia, ktoré bude odberatel 'ovi doručené v sÚ|ade
sčl. 13. tejto zmluvy. Ak zo strany odberatel 'a dÓjde kodmietnutiu prevzat ia odstúpenia od zm|uvy, jeho
Účinky nastanú dňom odmietnutia prevzat ia odstúpenia.

3.10. Ak dÓjde kodstúpeniu od zm|uvy p|nenia poskytnuté pod|'a tejto zm|uvy do okamihu zániku jej trvania s i
zmluvné strany ponechajú. odstúpenÍm od zm|uvy nezanikajú dojednania zm|uvných strán týkajÚce sa
zodpovednosti za Škodu ani právo dodávate|'a vyfakturovat' odberate|'ovi dohodnutú zm|uvnÚ cenu za
dodávky uskutočnené do nadobudnutia Účinkov odstúpenia, vrátane práva na doÚčtovanie platby za tixné
z|oŽky ceny pre prípad predČasného ukončenia zmIuvy podta č|ánku 3. prí|ohy č, 2 a právo na vŠetky
doúčtovania zvýšenia ceny V zmys|e prí|ohy č. 2. odstúpením od zm|uvy nezaniká povinnost' odberatela
zap|atit'dodávatel'ovi pohl'adávky up|atnené dodávate|'om v zmys|e tejto zmluvy.

3 . 11 '  Vp r ípade ,  a k :
a) bo| na majetok odberate|'a podaný návrh na konkurz a|ebo sa zača|a likvidácia odberatel'a a|ebo sa

zača|o proti odberate|'ovi exekučné konanie a|ebo je v predÍŽení, a|ebo
b) má odberatel majetkovú Účast'v právnickej osobe, ktorá je d|Žníkom dodávate|'a, a|ebo
c) je odberateÍ v postavení ov|ádanej a|ebo ov|ádajÚcej osoby vo vzt'ahu k d|Žníkovi dodávate|'a v

zmys|e S 66 pÍsm. a) obchodného zákonnÍka, a|ebo
d) je odberatel' personá|ne prepojený s inou osobou, ktorá je dlŽníkom dodávatela, a to takým

spÓsobom, Že v orgánoch dlŽníka a odberate|'a sú tie isté tyzické osoby (d'a|ej len ,,č|enovia orgánov..)
a|ebo osoby v postavení b|ízkych osÓb k č|enom orgánov, a|ebo

e) existuje na zák|ade informácií od nezávis|ej inŠtitúcie s|edujÚcej hospodárske pomery Účastníkov
trhu odÓvodnená obava, Že odberatel'nebude schopný p|nit'svoje povinnosti vyp|ývajÚce zozm|uvy,
alebo

f) je odberatel voči dodávate|'ovi v omeŠkaní s Úhradou závázku vyplývajúceho z tejto alebo inej
zmtuvy,

je dodávatel' oprávnený poŽadovat' od odberate|'a z|oŽenie peňaŽnej zábezpeky (d'alej ,,zábezpeka,.) vo
výške dvojnásobku priemernej predpok|adanej ceny mesačnej dodávky p|ynu, a tieŽ jej doplnenie do
uvedenej výšky v prípade jej pouŽitia, a to aj opakovane. Pre potreby stanovenia výšky zábezpeky
bude pouŽitá dodávate|'om určená predpokladaná priemerná ročná sadzba za odobratý p|yn za s|uŽby
obchodníka na prísIušný rok vypočítaná ako aritmetický priemer predpokladaných mesačných sadzieb za
odobratý p|yn za s|uŽby obchodníka na prís|uŠný rok.

3-12- odberate| '  je povinný z|oŽit 'zábezpeku podla bodu 3.11. tejto prí|ohy v prospech bankového Účtu
dodávate| 'a čís|o 88455510200 vedeného v EUR vo VÚB, a's. ,  a to do 15 dníod odoslania pÍsomnej výzvy'
DodávateÍ je oprávnený z|oženú zábezpeku pouŽit' na Úhradu všetkých sp|atných pohladávok, ktoré má
voči odberate|'ovi, s čÍm odberate|' výs|ovne súh|así. o pouŽití z|oženej zábezpeky dodávatel písomne
informuje odberate|'a. odberatel je pri kaŽdom, čo i |en čiastočnom pouŽití zábezpeky povinný tÚto obnovit'
do pÓvodnej výŠky pod|'a bodu 3.11. v|ehote uvedenej vo výzve na jej obnovenie. odberatet adodávatel
sa dohodIi, Že odberate|' postupuje ,právo 

na Úroky zo z|oženej zábezpeky dodávatetovi. Dodávatel takto
nadobudne v|astnícke právo k úrokom momentom, kedy ich banka pripíše v prospech bankového účtu
dodávatel'a.

3.13' NedodrŽanie povinnosti odberatela pod|'a bodu 3.12. tejto prÍ|ohy sa povaŽuje za podstatné poruŠenie
povinností odberate|'a vyplývajÚcich ztejto zm|uvy azak|adá právo dodávatela od zm|uvy odstÚpit', ato
v |ehote 15 dníodo dňa porušenia povinnost i .  Právo pod|'a tohto bodu dodávate| 'neup|atní, ak odberatel ' :
a) poskytne dodávate|'ovi inú zábezpeku, ktorú dodávatel prijme ako dostatočnú,
b) vlehote podl 'a bodu 3.12. preukáŽe, Že Žiadost '  dodávatela je neopodstatnená, a|ebo ak pominul i

dÓvody na z|oŽenie zábezpeky.

3'14. Prijatá zábezpeka trvá dovtedy, kým nepominú dÓvody, ktoré vied|i k jej z|oŽeniu, odberatel má právo
podat' Žiadost' o zrušenie zábezpeky, pričom musí zároveň uviest' skutočnosti, ktoré jeho Žiadost'
odÓvodňujú. Dodávate|' je povinný vyjadrit'sa k tejto Žiadosti do í5 dní od doručenia Žiadosti. V prípade, ak
je Žiadost' odberate|'a opodstatnená, zábezpeka sa zruší ku dňu určenému vo vyjadrenÍ dodávate|'a a
dodávate|' je povinný poukázat' z|oŽenú zábezpeku, resp. jej zostatok v prospech Účtu odberate|'a
uvedeného v zm|uve, a to v |ehote splatnosti vyúčtovacej faktÚry.
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osobltnó pov|nnort| pre oM vykurovac|eho charakteru
so ZM nad 633 000 kwh

,|. Vykurovacie krivky a riešenie stavov núdze

Základnou vykurovacou krivkou je prvá vykurovacia krivka, pri ktorej odberatel uskutoČňuje v prís|uŠnom
oM odber p|ynu do zm|uvne dohodnutého denného mnoŽstva (DMM). Zák|adná vykurovacia krivka
predstavuje denné hodnoty odberov V m. V prís|uŠnom oM odberateÍa v závis|osti od dennej tep|oty
ovzdušia v stupňoch Ce|zia.
obmedzujÚcimi vykurovacími krivkami sÚ druhá a tretia vykurovacia krivka, ktoré sÚ odvodené od
zák|adnej vykurovacej krivky a predstavujÚ znÍŽenie denného odberu v porovnanÍ so zák|adnou
vykurovacou krivkou.
Denné hodnoty odberov v m3 stanovené pre jednot|ivé vykurovacie krivky sú pre prÍs|uŠné oM odberate|'a
uvedené vo vykurovacej tabu|'ke v č|ánku 3. tejto prÍ|ohy.

Pri obmedzujúcich odberových stupňoch:

a) č. B je odberatel pre oM so ZM nad 633 000 kwh povinný zníŽit' odber p|ynu na úroveň
bezpečnostného m inima,

Bezpečnostné minimum je najniŽšou hodnotou denného odberu p|ynu na oM odberate|ia, ktorá je
nevyhnutne potrebná na zaistenie bezpečnosti výrobných zariadení a obs|uhy a na zamedzenie
vzniku škÓd. Pr i  odbere plynu na úrovni bezpeČnostného minima nie je odberate| '  oprávnený
zabezpečovat' výrobu'

V prípade odberu p|ynu na rÓzne úČe|y V zmys|e p|atnej Vyh|ášky' výs|edná hodnota
bezpečnostného minima sa určí ako súčet hodnÓt bezpečnostného minima na časť odberu
vyuŽívaného na výrobu potravín dennej spotreby pre obyvatel'ov okrem výroby a|koho|ických a
tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podIiehajú ých|ej skaze, zabezpečenie prevádzky
Živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia hospodárskych zvierat, výrobu tepla pre odberate|'ov
v domácnosti, zabezpečenie nevyhnutných potrieb prevádzky zdravotníckych zariadení, výrobu
elektriny, prevádzku vodárne a|ebo čistiarne odpadových vÓd' spracovanie, sk|adovanie a distribúciu
ropy a ropných produktov, prevádzku asanačného zariadenia a prevádzku krematória a
bezpečnostného minima na časť odberu p|ynu vyuŽívaného na iný Úče|.

b) č. 9 je odberatel pre oM so ZM nad 633 MWh povinný znížit,  odber p|ynu na nu|u, s výnimkou
odberate|'ov zabezpeČujÚcich bezpečnost' štátu, činnost' ústavných orgánov, výrobu potravín dennej
spotreby pre obyvate|'stvo okrem výroby aIkoho|ických a tabakových výrobkov, spracovanie potravín,
ktoré podIiehajÚ ýchIej skaze' prevádzku Živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia
hospodárskych zvierat' výrobu a|ebo sk|adovanie Životu a zdraviu nebezpečných výrobkov a surovín
vyŽadujúcich osobitné bezpečnostné podmienky' výrobu tep|a pre odberate|'ov v domácnosti,
nevyhnutné potreby prevádzky zdravotníckych zariadení' výrobu e|ektriny, prevádzku podzemných
zásobníkov p|ynu a|ebo prepravnej siete' spracovanie, sk|adovanie a distribúciu ropy a ropných
produktov, prevádzku vodární a|ebo čistiarní odpadových vÓd, prevádzku asanačného zariadenia,
prevádzku krematÓr ia, ktorízniŽujÚ odber p|ynu na Úroveň bezpečnostného minima.

Havarijným odberovým stupňom je stupeň č. 10, pri ktorom je nu|ový odber p|ynu; pri jeho vyh|ásení je
dodávka p|ynu prerušená pre všetkých odberatelov'

2. Regulaěné podmienky pre oM so ZM nad 633 000 kwh

odberné
miesto

podiel odberu
vykurovacieho
charakteru v %

podiel odberu
technoIogického
charakteru v %

údaje o denných
mnoŽstvách pri

vyh|ásení odber. stupňa
(m")

časový posun potrebný na
zníŽenie odberu

(v hodinách)

č.8 č .9 č .8 ň o

oM1 100 0%
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Ak je vyh|ásený 8. alebo 9. obmedzujúci odberový stupeň' odberate| '  je povinný v oM zníŽit '  denný odber
techno|ogického charakteru na Úroveň pris lúchajÚcu prísIušnému obmedzujÚcemu odberovému stupňu.

Ce|kový denný odber sa stanovÍ nas|edovne:

V*VK+T

kde

V - % pripadajúce na spotrebu vykurovacieho charakteru

VK. denné mnoŽstvo p|ynu v m3 pris|Úchajúce vyh|ásenému typu vykurovacej kr ivky a prís|ušnejtep|ote

T - Údaje o denných mnoŽstvách pr i  vyh|ásenÍ príslušného obmedzujúceho odberového stupňa (m3)

odberné
miesto

SV /
VK*

% odberu
plynu

vyuŽÍvaného
na účely-

podl'a SV"

oÁ pre
zníŽenie
odberu vo

vzt'ahu
k prveiVK

Min.
oblast.
teplota

o-
letné
(m"

/deň)

Q -  z imné _
odber pr i  urcenejteplote ("C/m3)

oM1
1 100o/o 100

- 1 3 1 0 0
L 3  /  5 4 0 - 5  /  4 5 0 - 2 / 4 4 7 a / 3 4 A

z 0% 100 1 / 2 5 4 L 6  /  r ] t

0%o 100
- SV - skupina vykurovania, VK - vykurovacia krivka

Vysvetlivky:

Q.|etné je denné mnoŽstvo p|ynu s|úŽiace na ohrev tep|ej vody mimo vykurovacej sezÓny počas |etných mesiacov.

Q.zimné je priemerné denne odoberané mnoŽstvo plynu' na ktoré má odberate|' nárok pri atmosférických tep|otách
niŽŠích' ako je tep|ota ukončujúca vykurovanie.

Denné spotreby, ktoré zodpovedajú skutočnej priemernej dennej atmosférickej tep|ote a skupine vykurovania, sÚ
vypočÍtané vo vykurovacej tabulke.

- 
V zmys|e p|atnej vyh|ášky MH SR' ktorou sa ustanovu' iÚ podrobnosti o vyh|asovaní stavov núdze.
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Letný; 17 Zimný',11

' ' '  : . : '  . -  :  '.:1lť* t.vN 2.VX 3.VK

It í00 100 100
tl 101 101 101
tt 118 118 118
ta 135 135 135
ít 152 152 152
1? 169 169 169
í.| 186 186 186
í0 203 203 203
I 220 220 220
I 237 237 237
7 254 254 254
6 zoo zoo 266
5 279 279 279
4 291 291 291
3 303 303 303
2 ?,1 6 315 315
1 328 328 328
0 340 340 340
-1 391 39'1 391
-2 441 441 441
-3 444 444 444
4 447 447 447

Teplota 1.VK 2.VK 3.VK

-5 450 450 450
.6 461 461 461
-7 473 473 473
-8 484 484 484
-9 495 495 495
-10 506 506 506
-11 5 '18 518 518
-12 529 529 529
-13 540 540 540
-14 540 540 540
-í5 540 540 540
-16 540 540 540
-17 540 540 540
-18 540 540 540
-19 540 540 540
-20 540 540 540
-21 540 540 540
-22 540 540 540
-23 540 540 540
-24 540 540 540
-25 540 540 540
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